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Erdély ! Csodaország ! Tündér Ilo
na bűvös kertje ! Mondák világa ! Re
gék hona ! Hagyományszentelte föld ! 
Történelmi emlékek dicső ereklyetar
tója ! Szabadság hazája! Magyarság 
bástyája ! Drága szülőföldem I

Fenséges havasok ormai nektárt 
termő lankákon át kalászt ringató ró
nákra tekintenek le. Erdőkoszoruzta 
szorosokon és kies völgyeken át arany- 
fövényü folyók sietnek anyjuk, a ma
gyar Tisza ölére. A hegyek méhe sza
badságvédő vasat és müszerző ara
nyat rejt.

A Kárpátok lejtőire Attila mondái 
unokái mellé Decebal mesés utódai 
szivárogtak. Árpád ivadékai és a hos- 
pesek származékai kanaáni lapályokat 
müveinek. Hajk fiai és Izrael mara
dékai a fölöslegest a szükségesre vált
ják fel. Kacagva itt sir Egyiptom faj- 
zatjának száraz fája.

A teremtő remekbe alkotta Er
délyt. Ami zord fensége és bájos szép
sége, hasznos értéke és érdekes ked
vessége, bámulatos ritkasága és csodás 
kincse van a természetnek, mind Er
délynek adta kelengyéül.

De ezt nem élvezhette nyugod
tan a daliás vőlegény, a magyar. Ará
jáért véres századokon át folyton küz
denie kellett mongollal, tatárral, török
kel, némettel, oláhval, muszkával. Az 
arany nagy részét már elébb elhurcol
ták innen a kapzsi Róma légiói. Tö
rök, tatár, német folyton dúlta, pré- 
dálta az országot, amazok hordái ke
letre, emezéi nyugatra hordották Er
dély kincseit. A béke idején is idegen 
jövevények harácsolják el földjét, ga
líciaiak tarolják le a havasok diszét, s 
a hegyek jórészt immár kopáron me- 
redeznek, mint vén bűnös tar kopo-
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Brassó, május 8. 
nyája. De a hazai természet gazdag
sága és kegyessége kimeríthetetlen. 
Bölcs gondoskodása még tömérdek 
kincset rejteget. Lassankint tárja fel 
azokat, éppen amikor legtöbb szüksé
ge van rájuk ezen országrész sanyar
gatott népének.

Erdély arra volna predesztinálva, 
hogy népe itt, mint valami óriási ipar
telepen, dolgozza fel a természet gaz
dag adományait, s ezzel a jólét ma
gas fokára emelkedve, az állam erős 
oszlopa legyen. De a nemzet nem ér
tékeli kellően Erdélyt s a kormányok 
elhanyagolták. A nemzeti ügy sorvasz
tó harcot viv a létért. A közlekedési 
hálózat tökéletlen, az iparfejlesztési 
eszközök gyártók. Viváló fiai is más
hol kénytelenek érvényesülni. Pedig a 
mai korban; főleg az ipar fellendülé
sétől függ az országok állapota, a 
nemzetek sorsa.

Ebben a válságos időben tör elő, 
gondvlselésszerü.n, a kissármási föld- 
gáz. Ezek a gázok, amelyek kiömle
nek a Vezúv roppant kráterén és a 
torjai Büdös-barlang résein, sejtetik a 
föld belsejének rettenetes titkait. Er
dély szivében, mint valami óriási ga- 
zometerben, évezredek óta gyülemlik 
a földgyomor gőze. Most végre sze- 
lentyüt talált. Roppant erővel tör fel-, 
színre régi börtenéből. Ha elzárják út
ját, rostává teszi messze a talajt és 
bugyborékolni, forrni kezd az egész 
tájék.

Uj, dús hozományt adott az anya
természet az ország mostoha leánya
nyának, Erdélynek. A hamupipőke hir
telen nagyon kapós lett. Kapzsi kérők 
raja zsibong körülötte, mint Penelope 
körül. Hozományhajszoló kufárok. El 
akarják ragadni a hozományt és az-

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177

tán ismét hoppon hagyni a kifosztott 
leányzót.

A magyar Bábel, a nagy moloch, 
Budapest, már mohón nyújtogatja er- 
reíelé százmértföldes polipkarjait. Tel
hetetlen Bál-gyomra el akarja nyelni 
a vidéknek ezt az értékét, természet
adta kincsét is. Hogy p^^^xészben 
idegen érzületü milljp^Qs^í^^ 
több milliót halmozzanak íé^^^ly- 
nek pedig, a világ egyik leggazdagabb 
földjének népe nyomorogjon tovább 
szegénységben.

Nem. Nem engedjük a földbe 
visszafojtani és százmértföldnyire el
lopni az erdélyi föld éltető lehét! Ele
get áldoztunk, sínylődtünk. Elég mel
lőzést, kiszipolyozást szenvedtünk, mint 
szerencsétlen országos politika és sze
rencsés kalandorok áldozatai. Mi, a 
haza mostoha, és mégis leghívebb 
gyermekei, magának a közhazának 
javára, mondjuk már egyszer ki a 
jelszót :

Erdély az erdélyieké!

^rassóvármeffye 
választói.

A ^

Brassóvármegye két 
kerülete választóinak 
száma 1912-ben': 1642.

— A Brassói Lapok 
taiósitójától. — —

Brassó, 1911 
május 8. —

Brassóvármegye országgyűlési képviselő- 
választóinak ideiglenes névjegyzékét' 
az 1912. évre az összeíró küldöttségek ösz- 
szeállitották.

E névjegyzékek számadatai a követ
kezők :

A vidombáki kerület.

A vidombáki választókerülethez tartozó 
községekben a választók száma a következő
kép oszlik meg:

Transsylvania étterem és kávéház.
Elegáns berendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 
—: kiszolgálás! — A kávéházban naponta Ifj Vojku Jánoska közkedvelt zenekara játszik. :—= 
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Botfalu . . . . . - • • 86
Földvár....................  • 105
Veresmart. ....... 22
Apácza ................................. 27
Krizba ......... 23
Volkány ........ 51
Rozsnyó............................  183
B.-Ujfalu . . . •................. 11
Szászmagyaros ;................. 19
Feketehalom..................... 157
Keresztényfalu ...... 71
Höltövény ...... . '. 111
Vidombák . . . . . . . 62

összesen: 938

A szászhermányi terület.

A szászhermányi választókerülethez tar
tozó tiz Községben a választók számát 
az alábbiakban írták össze :

Bácsfalu ........ 32
Türkös .................................  40
Csernátfalu.............................. 47
Hosszufalu . . . ,. • • • 124
Tatrang ........ 39
Zajzon .... . . . . 19
Pürkerec ........ 22
Szászhermány........................ 109
Szentpéter................. .... . 120
Prázsmár . . . . .... 152

Összesen: 704

Mindkét kerület választóinak száma te
hát az ideiglenes névjegyzék szerint 1642.

Brassóváros két kerületében a válasz
tók száma — amint azt lapunk va árnapi 
Mámában közöltük — 3558, hozzá adva ezt 
a fentebbi 1642-höz, a vármegye négy ke
rületében összesen 5200 választó van.

Hirdetéseket lelvesz
a kiadóhivatal.

A ,BRASSÓI LAPOK“ tárcája.

Udvariasság a családban.
Vannak nagyon joviális, nagyon barát

ságos urak, kiket, mint jó társalkodókat, 
mindenütt szeretnek, kik, házukon kívül, 
mindenkivel nyájaskodnak és enyelegnek és 
kik nem egykönnyen tagadnak meg szíves
ségeket, melyekre felkérik őket, ha azonban 
bezárkózott mögöttük saját otthonuk ajtaja, 
úgy mogorva zsarnokká válnak, kik előtt 
mindenki retteg, feleségükkel, gyermekeikke| 
és cselédjeikkel éreztetik rossz kedvüket 
melyet künn mosolygó arcuk alá rejtettek’ 
Vannak asszonyok, kiknek bűvölő szeretetre- 
méltóságát szélűben magasztalják, mig inga
tag, zsémbes természetük kétségbe ejti kör
nyezetüket; vannak asszonyok, kiknek ga- 
lambszelidségét, türelmét és jószívűségét 
mindaddig bámulják, — mig csak valamely 
szerencsétlen véletlen nem avat idegent fűt
és szemtanújává annak a mértéktelen heves
ségnek, melynek a ház belsejében átengedik 
magukat. Vannak családok, melyekben min
den szeretetben és boldogságban látszik

R leánynevelésről.
n □

Szerettem . . .
Elhagytak - . .

Brassó, 1911.
május 8 —

Talán sohasem tettek annyit a közjó 
érdekében, mint manapság. A társadalom 
felsőbb osztályai kézen fogva haladnak a 
közös cél felé : megmenteni a szerencsétle
neket, a nyomorultakat. A jobbmóduak a 
szegények rabszolgáiul szegődtek önként, 
nemes elhatározásból — és mégis sohasem 
volt annyi hajléktalan földönfutó, annyi gyer- 
mekgyilkosaág, mint manapság.

Sokszor gondolkodtam már e kérdés 
fölött és rá kellett jönnöm arra, hiba történt, 
mulasztás történik valahol. A szakadatlan, 
nagy munkából hiányzik egy láncszem. Sok
szor azt kell hinnem, már a kezdet-kezde
tén végzetes tévedések vannak. A társadalom 
egyre a jóvátevésen dolgozik, azért azonban 
keveset tesz, hogy a jóvátevésre ne legyen 
szükség.

Az én utamon, amely sok-sok szeren
csétlen mellett vezetett el, találkoztam egy
szer egy csinos, szelidszemü, fiatal lányká- 
val. Intelligens, diplomás lány volt. ;NeveIő- 
nő. Biz odakerült, mikor a nehéz órái elér
ték, a többi férjttelen asszonyok, névtelen 

| gyermekekjanyáinak hajlékába. Megkérdeztem 
szegényt, hogyan jutott idáig. Halkan felelte:

— Szerettem . . . Elhagytak . . .
Ebben a két szóban benne van a leg

több elbukott — de különös, igazságtalan 
szó ez — leány tragédiája. Innen indul ki 
minden nyomorúság és úgy látm, nagyon 
keveset tesznek azért, hogy ezt a sötét bal
végzetet elkerülhessék azok a leányok, akik 
kikerülnek az életbe. Arra már gondolnak 
a szülők, hogy leányaikból kenyérkeresőket 
neveljenek, de nem nevelik úgy őket, sem

úszni, ha más van jelen, különben pedig a 
család minden egyes tagja folytonos hadi
lábon áll a többiekkel,.

Összehasonlítva ezeket a képmutatókat 
azokkal az emberekkel, kik következetesen 
minden körülmény közt őszintén gorombák, 
bizonyosan türhetőbb képet nyerünk a go
rombákról. — De mennyivel barátságosabb 
és örvendetesebb képet nyújt mégis az a 
ház, melynek tagjai egymás kedvéért élnek 
és egymás iránt udvariasak, szívélyesek, fi
gyelmesek.

Férjek, kik ebben a tekintetben „ké
nyelmessé“ teszik helyzetüket, ne csodálkoz
zanak, ha a rossz példa, mit a szülők egy
mással való érintkezésükkel gyermekeiknek 
adnak, hat azokra, s ha ez csökkenti irán
tuk való tiszteletüket és hozzájárul ahhoz, 
hogy a testvérek közt is elharapódzik az ud
variatlan, tisztességtelen harag.

A felebarát iránti figyelmességet és sze- 
retetreméltóságot nem lehet eléggé korán ta
nítani. Anyák, kik adnak valamit gyermeke
iknek, anélkül, hogy illedelmesen kérték és 
megköszönték volna a gyermekek, kellemet
len embereket nevelnek. Csaknem még szi

ők, sem a tanitók, hogy azok a leányok ön
tudatosan tudják megállni a helyüket.

Ez a hiba és amig ez igy lesz, addig 
minden küzdelem kevés lesz. Építhetnek 
házakat, vethetnek ágyat a férjtelen asszo
nyoknak, az apátián gyermekeknek. Kevés 
lesz minden otthon és minden lelencház. — 
Annyit nem fognak tudni megmenteni, mint 
amennyit elcsábítanak, annyit nem győznek 
felemelni, amennyi elbukik.

Öntudatra kell ébreszteni a 
parasztleányt, aki cselédnek készül és 
a jobb házból való leányt, aki 
mint kisasszony akarja a kenyerét keresni., 
Nem a nemi fölvilágositásról beszélek. — 
Nem. Az értékének tudatára kell 
ébreszteni azt a leányt. Azt kell neki tud
nia, hogy a tisztasága a legfőbb kincse, 
amelyet nemcsak azért kell megőriznie, 
mert megitéltetés, megvetés jár ballépése 
nyomán, hanem azért, mert aki ezt kivánja, 
ezt akarja elvenni tőle, az oly sokat kap, 
amiért ellenértéket tartozik adni. Ne homá
lyosan sejtse, hanem tudja ez a leány, hogy 
aki nyíltan nem meri őt magáénak vallani, 
annak nem tiszták a szándékai. — Tudjon 
megkülönböztetéseket tenni az a lány, aki 
az életbe készül, ember és ember között. 
Aki valamerre elindult, az tudjon járni a ma
ga lábán és legyen nyitva a szeme.

Nagyon sokat lehetne erről beszélni, 
főleg sokat kell tenni ebben az irányban. Ha 
több lesz öntudatos, okos leány, kevesebb 
lesz a megmentendő anya.

Amig azonban a lányok maguk nem 
tudják megvédeni magukat, biz nehéz lesz 
őket védeni másoknak.

Tiszta Erdélyi borok nagy
ban és kicsinyben. Kapható

Kun Antalnál,
Brassó, Kút-utca 6 szm.

gorúbban kellene ügyelni arra, hogy a gyer
mek udvariasan bánjék a cselédekkel, hogy 
ne követeljen telük, hanem kérjen és min
den neki teljesített szolgálatot megköszönjön. 
Amit a gyermek, igy fiatalon megszokik, 
nem hagyja el azt később setn. Igazán jól 
nevelt embert legjobban a cselédekkel ide
gen házban, szállodában vagy saját otthoná
ban való érintkezéséből lehet megismerni. 
Mindig tudni fogja, hogy idegen helyen 
nincs joga parancsolni vagy gáncsolni, oda
haza pedig parancsát kérés alakjába fogja 
önteni és ha korholnia kell, ezt is nyugod
tan, tárgyilagosan, nyerseség és szilkoló- 
dás nélkül fogja megtenni.

A külső forma nem minden, de igen 
sok; megment különféle cselekvési és mu
lasztási hibától a családi érintkezésben.

S még valami: csak az, aki a viselke
dés figyelmes formáit nemcsak disz-, hanem 
házi ruha gyanánt is veszi fői, aki azokat 
nemcsak idegenekkel, hanem család- és há
zitagjaival szemben is gyakorolja, sajátíthatja 
el őket tökéletesen, nem fognak neki e for- 
n’ák kényelmetlenné válni, mert egybeforr
nak természetével: teljesen magáévá teszi 
azokat.

IMnlnn biliül JilXJ.« F vize elsőrangú földes vasas természetes ásványvíz. Dr. Korányi HnilPlrlI KI Vili 111191*19 LflMllQíl Frigyes, Dr. Purjesz Zsigmond, Dr. Kuthy Dezső és Dr. Szabadi Ferencz "l I hír®8 orvostanárok az emésztő és légző-szervek bántál mainál, 
— A fekorákoqi í de nevezetesen vérszegény és idegbajos egyéneknél kitűnő
— ----- eiSoraKOSl 99IIIHIIW IVII hatásúnak nyilvánítják. Borral vegyítve páratlan kellemes ital.
Fej vértorlódást nem okoz. — Megrendelhető a főraktárban: Brassó, Hosszu-útea 90. — Telefon-szám: 213. —

10 üvegen felül házhoz szállítva : üvegenként 12 fillér. — 50 üvegen felül 11 fillér. — Megrendelések azonnal eszközöltetnek.
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R „Salvarsan"
kórházi alkalmazása.

Miniszteri rendelet 
a „6O6“-ról. 

fiiját
tudósítónktól.

Brassó, 1911.
május 8. —

A m. kir. belügyminiszter körrendeletét 
intézett valamennyi vármegyei és városi tör
vényhatósághoz a „Salvarsan“ (az Ehrlich- 
Hata által feltalált arzénobenzol [606] készít 
mény, amely „Salvarsan“ kereskedelmi név 
alatt került forgalomba) nevű gyógyszernek 
kórházi alkalmazása tárgyában.

E rendelet szerint a belügyminiszter 
megengedte, hogy a „Salvarsan“ nevű gyógy
szert az országos betegápolási alap, illetve 
az államkincstár terhére valamennyi köz- és 
nyilvánossági jelleggel felruházott kórház meg
rendelje.

Intézkedik továbbá a rendelet arról, 
bogy a „Salvarsan“ alkalmazásánál miként 
kell eljárni, mikor kell alkalmazni és milyen 
orvos alkalmazhatja.

Elrendeli továbbá a miniszteri rendelet, 
hogy a köz- és nyilvános jellegű kórházak 
1912. évi költségvetésének megszerkesztésé
nél a „Salvarsan“ igen magas ára (egy adag 
12 korona) figyelembe veendő és külön fel 
kell tüntetni, hogy a kórház bujakóros be
tegeinek átlagos számához és a kórformák
hoz viszonyítva körülbelül mily összegre 
rug a „Salvarsan“ alkalmazásából az eddigi 
gyógyeljárással szemben várható több ki
adás.

Végül felszólítja a rendeletben a mi
niszter a kórházak igazgatóit, hogy hassanak 
oda, miszerint a kórházak szerződéses gyógy- 
szerszállitói a „Salvarsan“-! épp oly mérsé
kelt áron (10 korona) bocsássák a kórház 
rendelkezésére, mint a budapesti közkórhá
zakat ellátó gyógyszerész testület.

liMilj
Brassóban 

1911. május hó 17. és 18-án 
a „V i g a d ó“ nagytermében.

Közreműködnek:

PINTÉR IHRE 
a budapesti volt „Népszínház“ művésze. 

PARLAGI KORNÉLIA 
az országos hirü soubrette, a „Király- 
szinház“-ban megtartott „János Vitéz 

verseny“ győztese.

FEHÉR ARTHUR
a „Vigopera“ elsőrendű tagja.

KERESZTET JENŐ 
zenetanár. 
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■■ Színházi helyárak. ■

Jegyek elővétben a „Brassói Lapok“ 
könyvkereskedésében kaphatók.

Tanügy.
Brassó, 1911. 
május 8. —

— A „ Brassó vár megyei Ált. Tani- 
tóegyesület“ közgyűlése. A „Brassóvár- 
megyei Ált. Tanítóegyesület“ folyó évi má
jus 24-én, délelőtt 10 órakor Türkösben az 
áll. iskola helyiségében tartja meg rendes 
évi közgyűlését.. Tárgysorozat: 1. Megnyitó 
beszéd Dávid Mihály élnék által. 2. El
nökségi jelentések. 3. Titkári jelentés Csu- 
1 a k Lajos által. 4. Átiratok előterjesztése : 
a) a „Tanító“ című lap; b) az agitacionális 
alap tárgyában. Előadó: P a p p Péter fjegy- 
ző. 5. „Hogyan és miért kell az olvasmá
nyokat tárgyalni ?“ cimen felolvas Gödri 
Márton. 6. Pénztári jelentés, a jövő évi költ
ségvetés megállapítása ; előadó : K u b á n y i 
János pénztáros. 7. Pénztárvizsgáló bizott
ság jelentése; előadó : Sára András. 8. 
Könyvtári jelentés; előadó: Nagy Gyula 
könyvtáros. 9. Könyvtár és Otthon vizsgáló 
bizottság jelentése; előadó: G r ü n h u t Jó
zsef. 10. Indítványok. 11. Elnök és pénztá
ros választása. 12. A gyűlés bezárása.

(—) Elemi iskolai szünnapok. 
Zichy János gróf, vallás- és közoktatásügyi 
miniszter körrendeletét adott ki valamennyi 
tanfelügyelőségnek és tanfelügyelőségi ki
rendeltségnek. Körrendeletében megállapítja 
a miniszter, hogy az állami iskolai szünna
pok dolgában az iskolák nem követik az ar
ról szóló utasításokat. Ezért utasítja a tan
felügyelőségeket, hogy a vonatkozó rendel
kezéseket az állami elemi iskolák szigorúan 
tartsák be. Az elemi iskolai szünnapok dol
gában kiadott körrendeletét a miniszter oda 
módosítja,, hogy a nem római katholikus ta
nítók és tanítónők a saját vallásfelekezeteik 
ünnepein a tanítás alól felmentendők, ilyen
kor a tanfolyamok oktatásáról összevonással, 
vagy változó tanítással kell gondoskodni. A 
szünnapok kérdésének különösen a tanítók 
érdekében történt ezen méltányos rendelke
zésével kapcsolatosan elvárja a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a tanítóktól, hogy 
olt, ahol a rendelkezés a szorgalmi hibák 
megcsorbításával járna, a tanítók és tanító
nők fokozott űgybuzgósággal azon legyenek, 
hogy az időben történt ezen veszteséget a 
tanítás behatóbbá télelével pótolják.

Színház, Irodalom, Művészet. 
*

Brassó, 1911.
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Pintér Imre és Parlaghy 
Cornélia Brassóban. A folyó hó 
17. és 18-án tartandó müvészest, mint 
előre látható volt, a legélénkebb ér
deklődést kelti közönségünk körében, 
s ha az előjelek nem csalnak, itt is 
mint mindenütt, ahol a kis művészgár
da megfordult, zsúfolt ház fog tapsol
ni a művészi programmnak.

Több oldalról jövő kérdezősködés- 
re ez utón is kijelenthetjük, ’hogy a 
műsor teljesen családias jellegű, hiszen 
ép ezért tartják széksorok előtt a Vi
gadóban, nehogy egy pillanatra is va
laki a terített asztalok nívójára gon
doljon.

Pintér és művész társai legutóbb 
Nyitra, Zombor és Nagybecskerek 
színházainak voltak vendégei, ahol

még a zenekarba is pótszékeket kel
lett elhelyezni, annyira zsúfolt házak 
előtt folytak le az előadások.

Parlag hy Cornélia soubrette 
primadonnában Brassó zenekedvelő 
publikuma elsőrangú énekesnőt fog 
megismerni, aki mindenütt egy csa
pásra férkőzik a szivekhez gyönyörű 
hangjával, míg Fehér Arthurban a 
komoly múzsa talál hivatott képvise
lőre. Jegyek már válthatók a rendes 
színházi helyárak mellett a „Brassói 
Lapok“ könyvkereskedésében. (Kapu- 
utca 64.)

(*) Tihanyi Vilmos ünneplése. 
Kassáról írják; „A svihákok“ előadásán a 
közönség tüntető ünneplésben részesítette 
Tihanyi Vilmost. A népszerű művész
nek tisztelői babérkoszorút nyújtottak fel a 
színpadra, s egy kedves levéllel lepték meg, 
amelyen öt piros pecsét komolykodott beszé
des némasággal.

HIBBK.
Brassó, 1911. 
május 8. —

— Miniszteri biztosok a brassói 
kereskedelmi iskoláknál. A m. kir. val
lás- és közoktatásügyi miniszter a brassói 
állami felsőkereskedelmi iskolánál az 1911. 
évi érettségi vizsgálat vezetésével miniszteri 
biztosi minőségben dr. Cholnoky Jenő ko
lozsvári tud. egyetemi ny. r. tanárt; a bras
sói g. keleti román felső kereskedelmi isko
lánál Putnoky Miklós lugosi állami főgim
náziumi igazgatót bízta meg.

— Bemutatkozás az uj dandár - 
parancsnok előtt. A brassói helyőrség 
titsztikara ma délelőtt mutatkozott be Z uc
cu 1 i n Henrik cs. és kir. vezérőrnagynak, 
a-, brassói 31. gyalogdandár uj parancsnoká
nak. A bemutatkozás a tiszti kaszinó nagy
termében ment végbe.

— Számonkérő szék. Brassóvárme- 
gye főispánja, gróf Mikes Zsigmond ma 
délelőtt számonkérőszéket tartott, amely al
kalommal mindent rendben találtak.

— Az állandó választmány ülé
se. Brassővármegye törvényhatósági bizott
ságának állandó választmánya kedden dél- 

| előtt ülést tart, hogy a folyó hő 10-diki ta
nári közgyűlés tárgysorozatát illetőleg meg
hozza javaslatait.

— Gör. kel. internátus Brassó
ban. A Nagyszebenben megtartott gör. kel. 
zsinati gyűlésen utasították a konsistoriumot, 
hogy a Brassóban mielőbb létesítendő 
internátus ügyében tegye mega kellő intéz
kedéseket.

— A „Brassói Magyar Jótékony 
Nőegylet“ választmánya május hó 10-én 
(szerdán) délután 3 órakor a magyar Pol
gári Kör helyiségében ülést tart.

— Méhészeti előadások. A méhé
szeti szakismeretek gyakorlati tanítását a 
méhészeti szaktanítók már megkezdették. A 
szaktanítók májusi programmja szerint Hran- 
kay Béli május 18-án Rozsnyón és 19-én 
Práesmáron rendez előadást.

— Egy rozsnyói asztalos szaba
dalma. A hivatalos lap szombati számában 
közli, hogy T r u e t s c h János asztalosmes
ter Barca-Rozsnyón, szabadalmat kapott a 

i saját találmányu konyhaszekrényre.
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—Papjelölés Hosszufaluban. Hosz- 

szufaluból Írják : A Masznyik Gyula nyug
díjaztatása folytán megüresedett ág. ev. lel- 
készi állásra nyolc pályázó közül tegnap el
fő helyen Harsányt István nyíregyházi, 
K.ö v es s y Béla csákvári, N é m e t h Gyu
la szekszárdi, az elnökség részéről N ,i c o- 
d e m o s Károly debreceni lelkész jelöltettek. 
Kimondta továbbá a közgyűlés, hogy pró
baszónoklatot nem kíván a jelöltektől. A vá
lasztás még e hó folyamán meg lesz.

— Halálozás. H a 1 u s k a y András 
csernátfalusi vendéglős ma reggel, rövid 
szenvedés után meghalt. Temetése szerdán 
lesz.

— Alapszabály jóváhagyás. Am. 
kir. belügyminiszter a feketehalmi Iparegy
let alapszabályait jóváhagyta.

— A sárkányt erdőtisati lak. A 
sárkányi kincstári erdőtiszti lak épitési mun
káira a legkedvezőbb ajánlatot Q o n d a 
Henrik (Fogaras) tette 24.043 koronával.

— Elfogott vasúti zsebtolvaj. 
Nagyszebenből írják: A vasúti állomáson a 
határrendőrség egyik szolgálatot teljesítő kö
zege ép abban a pillanatban fogta el Réz
műves Jánost, amint Dragomir Vasilie zse
bében keresgélt A kihallgatás folyamán meg
állapították, hogy Rézműves János egy több
ször büntetett vasúti zsebtolvaj. Átadták az 
ügyészségnek.

— „Le a magyarokkal 1 „Nem 
kell nekünk csárdás1“ Nagyváradról je
lentik, hogy a biharmegyei közigazgatási bi
zottság Andru Kornél és Mihut Gábor román 
népiskolai tanítók ellen fegyelmi vizsgálatot 
rendelt el, mert Belényesen egy táncmulat
ság alkalmával tüntetőleg tiltakoztak a ma
gyar táncok ellen. A mikor ugyanis a tánc 
kezdetét vette és a zene csárdást játszott, a 
két tanító a táncolok elé állott és „Le a 
magyarokkal!“, — „Nem kell nekünk csár
dás!“ „Nem kell magyar tánc !“ kiáltások
kal tüntettek a magyarság ellen.

-^ Öngyilkos ügyvéd. Szászrégen- 
ből jelentik: Dr. Sárkány Miksa ügyvéd, 
törvényhatósági bizottsági tag, idegrohamá
ban agyonlőtte magát és nyomban meghalt.

— A gyergyőszentmiklósi uj já- 
rásbirósági épület építésével és a régi 
épület egy részének az átalakításával Chres- 
tel és Gaál brassói építőmesterekét bízták 
meg 141,187 korona vállalati főösszeg mel
lett.

— A Vidéki Hírlapírók Szövet
ségének közgyűlése Szabadka város és 
az ottani kartársak meghívására ezen évben 
Szabadkán lesz, még pedig pünkösd vasár
napján délelőtt 10 órakor a Nemzeti Kaszi
nó dísztermében. Á közgyűlést junius 3-án 
délután igazgatósági ülés előzi meg. A köz
gyűlés napján a palicsi vigadó erkélyén lesz 
a társas vacsora. Pünkösd hétfőn délelőtt 
fél 10 órakor a szövetség tagjai Belgrádba 
utaznak, hova délután 1 órakor érkeznek. 
A közgyűlés előreláthatólag igen látogatott 
lesz.

— A Brassói Magyar Dalárda 
folyó hó 9-én (kedden) este 8 Órakor 

a rendes helyen Összpróbát tárt. A tagok 
pontos megjelenését kéri az elnökség.

— Elrepült kanári madár. Egy 
kanári madár hétfőn reggel a Kapu-utca 65. 
számú ház ablakán kirepült. — Becsületes 
megtaláló kéretik a madarat akár oda, akár 
e lap kiadóhivatalába jutalom ellenében át
adni.

— Elveszett egy hím vizsla kutya, 
melynek jól kifejlődött testét fekete pettyek
kel tarkított fehér hosszú szőr fedi, a feje 
és fülei feketék, farka lompos és hosszú. A 
megtaláló szíveskedjék a vizslával Sylvester 
Dénes m. kir. erdőőrnél Szászhermányban, 
vagy Brassóban, Kapu-utca 45 szám alatt 
jelentkezni, hol kellő jutalomban részesül.

— Turcsi Pál elvállal mindennemű 
butorcsomagolást. Található Kapu-utca 72 
sz. a. (Magyar Ház.)

Rendőri krónika.
• - Saját tudósítónktól. —

Brassó, 1911.
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Baleset a vasútnál.

Török Gábor 26 éves, segédraktál - 
nők az államvasutaknál, szombaton éjjel egy 
órakor egy mozgásban levő kezelőkocsiból 
ki akart jönni., — Ebben a pillanatban a 
kezelőkocsi egy másik kocsihoz üíődött, mi
re a kocsi ajtaja becsapódott és Török Gá
bor jobb alkarját összezúzta.

A szerencsétleníll járt segédraktárnok 
sebesülése nem életveszélyes, a felgyógyulás 
2—3 hétre remélhető.

A balesetért felelősség senkit sem ter
hel.

Megszűrt legény.

W o 1 f f János 23 éves, pöczegödör ta- 
karitó, panaszt tett a rendőrségen, hogy va
sárnap délután a Gyár-utcában levő Göltsch 
féle korcsmában, ahol két társával iddogált, 
beszélgetés közben Budi György nevű tár
sa felugrott, bal kezével torkon ragadta őt, 
s a jobb kezében tartott bicskával mellbe 
szúrta.

A rendőrorvosi vizsgálat megállapította, 
hogy Wolff János a bal mellkason sebesült 
meg és 15—20 nap múltával teljesen fel
gyógyul.;

A rendőrség a feljelentés után nyom
ban elővezette Budi Györgyöt és kihall
gatta.

Budi György vallomása szerint Wolff 
János azzal gyanúsította meg őt, hogy ello
pott tőle egy dohány tárcát s agyonütéssel 
fenyegette meg a lopásért. — Budi György 
azzal a kijelentéssel, hogy a tárcát nem lop
ta el, meghívta Wolffot sörözésre. Ivás- és 
beszélgetés közben Wolff rátátnadt, a föld
höz vágta, mire ő önvédelemből bicskát vett 
elő. — Wolff János -most rákönyökölt s a 
bicska ekkor hatolt be a mellébe.

A rendőrség az eljárást Budi György 
ellen súlyos testi sértésért megindította.

frissen 
pörkölt kávé

leggondosabb kávékeverékek 

Uiisllfci. 
füszerkereskedésében 

a „fehér oroszlánhoz".
Kávé nagypörkölde
269 motorüzemmel.

Balog Gyuri
Szabadulni akar.

Szökési kísérlet a fogházból.
— Saját tudósítónktól. —

Brassó, 1911.
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Balog Gyuri, S t o o f Péter tem • 
plömszolga gyilkosa, akit alig néhány nap
pal ezelőtt ítélt életfogytiglani fegyházra a 
brassói kir. törvényszék, ugylálszik már is 
megunta a hosszantartó rabságát. Látszólag 
bár megnyugodott az ítéletben, de a való
ságban mégis csak hajtotta őt .szabadba vá
gyó lelke.

Ma éjjel három órakor — mint érte
sülünk — megakart szökni a brassói tör
vényszéki palota fogházából, amely ideigle
nes otthonául szolgál mindaddig, míg el nem 
szállítják valamelyik fogházba.

A vasárnapról hétfőre virradó hajnalon 
az egyik fogházőr különös zajt hallott Ba
logh Gyuri . cellájából. —• Figyelmessé I tt, 
s észrevette, hogy a fegyenc az ablak vas
rácsozatán dolgozik egy reszelővei. Azonnal 
meglepte, s lefülelte a szökni készülő rabló
gyilkost.

Ma reggel hallgatták ki ez ügyben és 
ekkor bevallotta, hogy, igenis szökni ké
szült. A reszelőt — úgymond —a szalma
zsákjában találta, s ekkor fogamzott meg 
agyában a gondolat, hogy a fogház polgári 
leányiskola felé néző ablakának vasrácsozá- 
tát lereszeli, s azon keresztül megkísérli a 
szökést.

A rablógyilkos fegyencet ezen vallo
mása után egy másik cellába kísérték, — 
amely majd inkább megvédi őt efajta sza
badulási vágyaktól.

Mi RPOLLO Ä
:: a „DALCSARNOK*-bán. ::

MŰSOR:

Szerda máj. 10. és Csütörtök máj. 11-én.:

! Szerelmi bonyodalom (humoros.)
i Apáca (dráma.)

I Szeleburdi (vígjáték.) 
í Montenegro (látványos.) 
। Kikapós internátus (humoros.) 

Zoológiái képek (látványos.) 
Asszonyi szív (dráma.) 
A lelkész (színmű.)

Pénteken nincs előadás.
Szombat és vasárnap uj műsor.

A lelkész.
— Színmű. —

Egy erkölcspredikátor ridegen eltiltja 
fiatal feleségét az élet apró örömeitől. Szi
gorú rendszabályai ellen nem tűr lázadást. 
A regény-olvasást haszontalan időfecsérlés- 
nek minősíti, kikel a szép ruházkodás el
len és felesége minden tette mögött kísér
tést lát. A fiatal teremtés lelkét oly nagy 
mértékben inzultálja ez a haszontalan morál
hajsza, hogy otthagyja férjét és visszaszökik 
nagybátyja házába. Csak nagy lelki harcok 
árán tud az igazi élet hivő szavának ellent- 
állni és midőn a lelkész belátva kicsinyes 
bogarait, felkeresi és bocsánatát kéri, tiszta, 
becsületes lélekkel tér vissza az elhagyott 
otthon tűzhelye mellé. A finom nűansziro-
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zással megjátszott színmű szerepeit Miss 
Mary Fülle, Mr Theodor Johson, Mr Van 
Dyke Broshe és Mr E. H. Montage new- 
yorki színészek alakítják.

— Tőzsde —
„A magyar Általános Hitelbank“ 

brassói fiókjának-távirati értesülései. 
BUDAPESTI ÉRTÉK-TQZSDE 

Z á r la t:
Budapest, 1911. május 8:

Magyar hitel . 816.75
Osztrák hitel 648’50
Államvasut 759 —
Jelzálogbank 475’—
Leszámítoló Bank 564.5.0
Hazai Bank 303'25
Magy. Agrár és Jár.-bank 510 —
Magy. Bank és Ker.-részv, 731’25
Rimamurányi 687’50
Sa'gótarjáni 662’—
Közúti vasút 731.25
Városi villamos 404’75

Irányzat: lanyha
BUDAPESTI GABONATŐZSDE

Buza
Zab
Tengeri májusra

11’43
7’54
6’56

LEGÚJABB'
TELEFON. — TÁVIRAT.

Saját tudósítónk jelentései.

^Budapest, 1911. május 8.

(Este 10 óra.)

A képviselőház ülése.
Budapest máj. 8«,

A képviselőház mai ülésén foly
tatták a földmivelésügyi tárca költség
vetésének tárgyalását. A mai ülésen 
három ellenzéki képviselő szólalt fel. 
A Kossuth-párt részéről Rock István 
és Horváth Mihály, a Justh-párt ré
széről pedig Bikády Antal.

A Ház egyik közeli ülésén Seré
nyi Béla földmivelésügyi miniszter új
ból felszólal. A földmivelésügyi tárca 
költségvetésének letárgyalása után, — 
amely valószínűleg még e hét végéig 
is eltart, — a honvédelmi tárca költ
ségvetése kerül tárgyalás alá. Utána 
a kereskedelemügyi, a kultusz ‘ és az 
igazságügyminiszteri tárcák költségve
tései kerülnek sorra.

A király Gödöllőn.

Budapest, május 8.

A király — amint ismeretes — 
szombaton nehány heti tartózkodásra 
Gödöllőre utazott. Ő Felsége nagyon 
jól érzi magát, jó színben van, s na
ponta hosszabb sétát tesz a parkban.

A trónörökös Budapesten.
Budapest, május 8.

A trónörökös vasárnap délután 
ismét Budapestre érkezett.

Az állomáson Boda rendőrfő
kapitány várta, akivel kíséretében na-

gyobb séta kocsi zást tett a városban, 
s azután tovább utazott Horvátország 
felé, sasvadászaira. Egy bécsi jelentés 
sgerint a tfpn.ör.ö^Qg Horvátországból 
való visszatérése után hosszabb ideig 
marad Budapesten nejével együtt, a 
miljpr is több udvari ünnepségen részt 
vesz. Ékkor rendezik majd véglegesen 
a trónörökös feleségének, Hohenberg 
Zsófia hercegnőnek vitás rang-kérdé
sét is.

A sajtóiroda uj vezetője.
Budapest, máj. 8.

A miniszterelnök a sajtóirda ve
zetőjévé ma véglegesen kinevezte Ba
rát Ármin királyi tanácsost a sajtóiro
da ideiglenes vezetőjét. A felügyeleti 

I jogot továbbra is Jeszenszky Sándor 
’államtitkár gyakorolja.

Öngyilkosságok.
Budapest, május 8.

Az Andrássy -úti Kovács kávéház
ban, ma éjjel agyonlőtte magát Dra- 
veczky Ede 26 éves érköbölkuti föld
birtokos. Hátrahagyott leveleiben tetté
nek okául családi viszályt emleget.

Rónai Jenő a kereskedelmi bank 
tisztviselője ma főbelőtte magat. Tet- 

í tét szerelmi bánatában követte el.

Nyilt-tér.*)

Figyelmeztetés!
Miután az egyleti szolga: R i g e 11 i 

, E d e betegsége miatt szolgálatképtelen, fel- 
j kéretnek az Osztr. magy. első általános 

tisztviselő egyletnél biztosított felek, misze
rint az életbiztosítási dijnyugtáikat a társulati 
irodában Kolostor-utca 29 sz. alatt f. hő 15-ig 

I beváltani szíveskedjenek.
Brassó, 1911. május hó 7-én.

I Fiala Antal.
*) E rpyat alatt közlőitekért a szerkesztőség nem 

vállal felelősséget.

Egy ír o d i s t a 
és 

egy kisasszony 
kereskedelmit végzett, perfekt magyar—né- 

met gyorsíró, jó számoló

“ • • azonnal felvétetik /. —- 
Részletes ajánlatok mindkét nyelven, fizetési 
igények megjelölésével, fényképpel ellátva 

3 Kiinger Henrik szövőgyárához intézendők 
SEPSISZENTGYÖRGYÖN.-------------- (423)

Malii—^^^
illipHUilin részletfizetésre is 
elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga- és zsebórák, 
aranynemü, szalon-garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és futó-szőnyegek, pap- 

■ lanok, mindenfajta vásznak, köntöskel- 
  mék, kész férfi- és. fíuruhák, esetleg 
• mérték után is készítek. Nagy válasz- 
j ték nemzeti «0™ h BRASSÓ,» 
  zászlókban. wlllluJj Lr :: Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mel 
lett felvétetnek.

3

Fischmann György í 
férfiszabó iés kémiai , | 

pecséttísztitóhoz.
Ruhámat mindig nagyon pontosan és | 
bámulatos olcsón vasalja és tisztítja. I

Egy öltöny ruháért csupán csak 2 k. vesz. | 

— Javításokat legolcsóbban számit. — I 

«^Brassó, Kapu-u. 6. I

fehér faj eladó.
Cím: B r u s z György Prázsmár ház
szám 584. — — —' — — 430.

LESEN EDE, «;
bádogosság és szerelési vállalat

BRASSÓ, Hosszú-utca 29 sz-

■ “ Elváltai minden e szakmába vágó munká
latokat, mint: csatornázást, gáz-, víz-vezeték, vil
lamos csángók és szellőztetők szerelését, valamint 
cjösehek ég. fürdőszobák berendezését.

Állandó raktár fürdőkádak, fürdőkályhák, closet- 
tek„ valamint mindennemű bádagárúkban.

Javítások pontosan, mérsékelt árak melletti (425)

I»««®»
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------ AJÁNLHATÓ CEGEK-----------------

s Zongorák ■ 
különböző árban

RichterW.P.
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendörfer
Blűthner, Stingel, Rösler

stb. féle zongoráknak.

Válogatott hangszerek legnagyobb 
raktára.

MMtbbun í 

első erdélyi mechanikai g? 

^cipőgyár»
5 elve

| leggyorsabb, logoMb » 
। és legjobb kiszolgálás, f
*- Rendeléseket lábbeliekre mértók
2 szerint átvesz a gyár. Mértékek cu 
2 háznál minden szombaton eszkö- 3 

.o zöltetnek. Talpalásokat és javi- 2. 
c fásokat a gyáron kivül még elfő- 
~ gad Stern J. kötéláru kereskedő 3

Hirscher-utca 1 sz. (árucsarnok) «. 
a és Krauss András lisztkereskedő ^ 
I Ó-Brassó, Hosszu-utca 22. szám.

A gyár helysége :
' Bolonya, Mester-utca 15.
| Telefon 414. i

Brassói posztó-, divat- és 
kötött-szfivfittáru gyárak.

SCHERG V. és Társai
ajánlják jóhirnevü gyártmányaikat úgymint mindennemű posz
tokat, divatszöveteket, egyenruhaszöveteket vízmentes lodene- 
ket, szőnyegeket, utazó plaideket, ágyteritöket, kocsipokró- 
» :: n cokat, lópokrócokat stb. stb. :: ;:n

RAKTÁR:
BRASSÓ, FERENCZ JÓZSEF-TÉR.

Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

BŐIM mm 

Erdély legnagyobb kézi munka 
üzlete nagyban és kicsinyben. 
Rövid szövött és kötött áruk. 

Brassó, Mr-uka 29, sz.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

kézi munkákban, selymekban fonalakban, 
úgyszintén nagy választék harisnya, kez- 
tyii és mindennemű tricotban.

Továbbá nagy választék ingek
ben, gallér, kézelő és nyakkendők
ben- —
pontos és szolid kiszolgálás /

■ A legsikkesebb ■ 

egyenruhák 
egyedül

LENGYEL GYŰLI 
egyenruha-üzletében készíttetnek 

Brassó, Hosszu-utca 14, 
aki a drezdai szabászat! akadámián 
^* diplomát nyert. *^i 
A 24. honv. gyalogezred tisztikará

nak szerződtetett szabója.

Modern fogászati műterem!

SOLE I.
Brassó, Kolostor-utca 19.

Műtermemben szakszerűen készülnek 
aranykoronák, csapos fogak, aranyhidtnun- 
kák (ki nem vehető fogpótlás). Mint igen 
fontos újdonságot ajánlom email hídmun
káimat, melyek térmészethüek, olcsók és 
feltétlen tartósak.— Vidékiek 24 óra alatt 
kielégittetnek---------— Méltányos árak.

számot készít kívánatra

MOOSER

Szijgyártás. :-: Táskagyártás. 
Nyereggyártás. Járomkészités. 
Mindennemű úti- és lószer-

és
[—] javításokat elvállal [—1

BRAKS&

Ó-Brassó,
Hosszu-utca 37. sz.

Elvállalunk!
Vasszerkezetű munkádat kovácsolt rácsodat 

és mindennemű bádagmunkákat.

Elismert te^ebb

Takaréktüzhelyeket vasból, 
vafagsí oserépbttrkdatban

szállít és állandóan raktáron tart:

Horváth $•& Conradtd
Brassó, Hosszu-utca 17.
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Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, 
hogy első brassói

mosó- és fényvasaló intézetemet
Kórház-u. 64 sz. alól saját házamba,

Kórház-u. 63. sz. alá helyeztem át.
Egyben felhívom a n. é. közönség figyelmét hogy e ház

számot pontosan megjegyezni szíveskedjék, miután a régi 
helyiségben más mósóintézet létesült,

GUSBETH ANNA
első brassói mosó és fényvasaló intézete 

BRASSÓ, Kórház-u 63.

4 „Fehér kakasához 
címzett borkimérésben állandóan raktáron 
vannak. — Kapu-utca 20. sz. a.

MOOSER MIHÁLYNÁL
BRASSÓ, KflPU-U. 39.

ÜSSterns János Sí 
Hirscher-utca 3- sz. a. kapható 
transmissio-kötél, malom felvonó gurtni, spárga- 
gurtni, juta-gurtni, redőny-zsinórok, spárgák, ló
hálók, hintaágy, vásári táska, hátvédő, tábori 
székek, gyermekhinták, ablakvédő gurtnik, gyer
mekhordó gurtnik, vízhatlan ponyvák és minden 

e szakmába vágó tárgyak. 

Pontos kiszolgálás!

jutányoselvállalok pontos kiszolgálás és 
árak mellett.

Szives pártfogását kéri

A n. é. közönség tudomására adom, 
hogy férfi divat szabó termet 
nyitottam Uj-utca 7 sz. alatt, a 
hol mindenféle e szakmába vágó munkát bőrkereskedése (nagyban és kicsinyben)

Brassó, Kapu-utca 22. szám alatt.

3Rar^ó István SÖ.

Brassó, Hirscher-u. 5.(szinházzal szemben.)
Hajfonatok, hajfürtök, hajbetétek a legnagyobb 

választékban. Báli frizurák, fejmosás, modern szárító 
készülékkel, arc másságé, manieure, amerikai haj
ápolás, hajfestés stb. Mindenféle hajmunkák a leg
szebb kivitelben eszközöltetnek.

Klhulott haj megvételre kerestetik. ^

Elvállal mindennemű festési munkálatokat és ajánl
ja biztos hatású lg Poloskairtó vegyülékét.

; AJÁNLHATÓ CÉGEK ;

„A D L E R“ automobilok, 

autó olaj, autópneumatika, 
kerékpár és autókikölcsön
zés ; kerékpár, varógépek, 

valamint azok javításai legjobbak:

Lányi József 
liszt-, termény- és mezőgazdasági gépek, 
motorok és teherszállító automobilok 
bizományi üzlete, kereskedelmi ügynökség 

Brassó.
Bizományi raktárak és iroda:

Hosszu-utca 201. és Vasut-utca 25.
Telefon 382.

Győződjünk 
meg arról, hogy legjobban fest és tisztit 

KÖOSR o.
—= géperőre berendezett intézet. s=— 

BRASSÓ,

Üzlet: Hirscher-u. 3. Gyár: Alsó főveny-u 1.1a

BERNHARDT JJEZSÖ
szobafestő-mester

Brassó, Árvaház-utca 17. sz.

7. oldal.

^climitz Józyef 
í^özép-utca 12 

Fest és tisztit 
mindennemű férfi-, női- és gyermekruhá
kat a legolcsóbb árak mellett- 

Fehérnemű mosás és fényvasalás. 
Fiók üzlet: Kapu-utca 57.

MÁLNÁSI 

MÁRIA-FORRÁS 
természetes alkalikus sós sava- 
nyuviz. Legkiválóbb köptető- és 
-: :-: étvágy emelő szer. :-: :- 
-: Kapható mindenütt. :- 

Kútkezelőség: BRASSÓ.

Ha mm = fi 
posztógyára, 

BRASSÓ, Hátuisó-utca 50—56 sz. a. 
Raktár-áruház : Búzasör 9.

Ajánlja saját készítményeit mindenféle
posztókban és flanellekben.

wJó borok!
asztali és palack borok, (tokaji és 

szomorodni asszuszőlö.)

Uj! SOOS LÜDOVICA Ujj
színházi fodrásznő,

Első női fodrászterem

ROTH J AXOS
gépszerelő

BRASSÓ, UJ-UTCA 28.
Készít: gyapjú fésűt, hintát, coutin- és fonógépeket stb 

továbbá épitö-lakatos -munkákat.
Ajtó , kapu-, erkély- és sirkeritéseket lépcsőrácsozat, 

(2707) tránsmisziók stb.

Motorok, gőzgépek, malmok pontos és olcsó Javítása.
Kérdezősködésekre azonnal és díjmentesen válaszolok.

Pásztori £ánta
sodronyszövet-fonat, kert- 
kerítés és ruganyos acél
sodrony ágybetétek gyára

Brassó, Kórház-utca 32.
Ha szemét óvni akarja bizalommal forduljon a 

Kapu-utca 57 sz. alatt megnyílt

== látszerész intézethez- —~
Mindenki győződjék meg pontos és szakszerű ki

szolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebészeti és elektro

technikai cikkekben.
Szentomosán Sándor látszerész

— — Brassó, Kapu-utca 57. — —
Roj-csíptetö minden orron jól tart. — Ultra fényképlemez a 

legjobb — „Elastik* sérvkötö nem nyom.
„vilhelma" havikötő a legegészségesebb.

== Javítások pontosan és ölesén, osan

MIESZ LAJOS
Ajánlja jól berendezett raktárát mindennemű 
bőr-, talp- és hozzátartozó kellékekkel jutá
nyos árban, legpontosabb kiszolgálás mellett.

KOVÁCS J.
épület é5 műasztalos 9 

bútor-gyára 
Brassó, Korház-utca 66. sz.

Géperőre berendezve s a legjobb 
gépekkel felszerelve. — Elvállal : 
épület-munkákat, portálokat, tem
plomi berendezéseket, oltárokat stb.

R táron tart* s*JAt készítményül naKlal üli Lali, modern háló, ebédlő 
szalon és úri szoba-berendezéseket.

Jutányos árak és pontos kiszolgálás

Eredeti erdélyi 
g © a e ^, 

valamint budai vörös és görög asszuszőlö 
borok kitűnő minőségben 

a Romai császár vendéglő bor
kimérésében mindig kaphatók.

Árvaház-u. 3. sz.

Villamos” ""'■Ifi ¥ villámhárító

villamosvilágitási munkákat 
saját üzemek felállítását és javítását pontosan 

ÄS Fischmann Ernö 
vili, szerelési vállalat. Fekete-u. 9.

Eredeti „PFAFF“ varrógépek 
Wetzel Ottó 

Brassó, 
Weisz Mihály-utca 
30. szám alatt.

Csakis e védjegygyei.

Underwood Írógépek.

6Me® 4M®w 
£yár Brassó, Hosszú-utca 151 sz. 

Bútor modern stílben.
Szolid és olcsó gyártmány. 

Raktár a Weisz Mihály-u.
C o p o n y - féle házban.

„A régi Tanácsházban“
Búzasör 4 sz.a. levő borkimérésben 

úgy helybeliek, mint idegenek 

kitűnő borokat 
kapnak. (Asztali és palackborok.) 
(Tokaji és szomorodi aszuszölő.)

Foith György és Társai 
kötöttáru gyár, rövid- és szövő- 
áru üzlet nagyban és kicsinyben

Kapu-utca 24. szám.
Saját gyártmányú kötött-áru.

Mindenféle harisnya és trikó-áruk 
olcsón és nagy választékban kaphatók.
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SSES ^tOs^er® lat&8toe*«*<!le&6eb»< B~
, ^zőnyeffel^, finom úri-, nappali-, ebédlő és szalonok részére.

■ > Füaaeayőli, moll-etamin és színes szövésű ablakredönyök.válogatott rak- ,
tárt talál á —____ AJT- ^ B^ty”™*™^ len, gyapjuh és plüsch.

Napellenőrző redőnye^ roletták és jalousok.

alatt levő _ Áruházban J^amlay^azato^ és Ottoman-takatók.

n Flanell*tuzőtt*takarót és matracok.Cűe legjutanyosabb arak meHett L6sz8r & wh _ _ ’ _

:=IFRIEDE GYULA és Társa ;:£
BRASSÓ, Kolostor-utca 36. NAGYSZEBEN, Disznódi-utca.

Hivatalos árt ^sorsjegy jA sorsjegy Vg sorsjegy Vi sorsjegy 
.■- K 150 K 3 - K 6 - K 12-

Siessen, mert legfőbb ideje, miután az 1. osztály húzása már május hó 18. és 20-án lesz.

Goldmano W. P.
Brassó, Főtér: Czell-palota 31—33 és 28

Erdély legnagyobb és legolcsóbb

mkész férfi-, fiú. és gyermekruha, továbbá 
kész női- és leány-felsők áruháza.

ó

Tavaszi újdonságok!
Férfi-osztály: Noi-osztály:

Divatos férfi öltöny K. 15 feljebb
Férfi öltöny (fekete és kék) szegve , „ 2$
Férfi felöltő . . ; . . » 16 ,
Fiú öltöny . . . . . - 12
Fiú felöltő ., . , . . „ 13 ”
Gyermek ruha . . . . „ 6 „
Gyermek felöltő . - . . . „ 7 „

Női ragián . . . . . K. 12 feljebb
Leány ragián . . . . , • 9 »
Női köpeny 140 cm, hosszú . . „ 23 »
Leány gallér . . . . , , 7 ,
Női costüm.................................................   40 „
Ruha aljak . . . . . , 6 „

Legmodernebb szabás és csakis gyapjúszövetből. (2U)

"et^ matt«®« SZÁLLÓM
TULAJDONOS: D I Ó S I JÓZSEF 
BUDAPEST Vili, kér., Aggteleki-utca 7.

Központi fűtés.
^=^^ Elegáns berendezés || ^

Elsőrangú polgári szálloda
i^-^^: Amerikai önműködő mosdóaszfalok ^j—^k

Villanyvilágítás 
;;== Fürdők a szátto d á b ári == 

jtfodern Ifávéház 
^= Figyelmes kiszolgálás =====

Nyomatott a »Brassói Lapok“ nyomdájában Kiadja : dr. Weisz Ignácz.


